
6 - 36 m

max 15 kg

miesięcy / Monate

obciążenie / Belastung

Nuco
Krzesełko do karmienia
Kinderhochstuhl 

www.ricokids.plV. 1.6 - 7095 / 7096 / 7097 / 7098 / 7099 / 7170 / 7199

Instrukcja obsługi

Bedienungsanleitung

PL

DE

Przed montażem i użyciem zapoznaj się z instrukcją i zastosuj się do jej 
zasad. Zachowaj instrukcję do późniejszego wglądu.

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung und bewahren Sie diese zum
Nachschlagen im Bedarfsfall auf.
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1.	 Pokrowiec siedziska
2.	 Oparcie
3.	 Łącznik nóg
4.	 Tylne nogi
5.	 Stópki nóg

•	 Nie pozostawiaj dziecka w krzesełku bez opieki osoby dorosłej.
•	 Krzesełko do karmienia przeznaczone jest dla dzieci, które potrafią siedzieć samodzielnie, 

w wieku do 3 lat lub do osiągnięcia przez dziecko wagi 15kg. 
•	 Obciążenie krzesełka, jest obciążeniem statycznym. Zawsze wyciągnij dziecko z krzeseł-

ka zanim będziesz je przesuwał. Inne postępowanie, może spowodować uszkodzenie nóg 
krzesła lub wypadnięcie dziecka.

•	 Nie używaj krzesełka, jeśli dziecko jeszcze nie siada samodzielnie. 
•	 Zawsze stosuj system ograniczający. 
•	 Zapobiegaj wyślizgnięciu się lub upadkom dziecka z krzesełka. Używaj systemu zabezpie-

czającego dziecko w krzesełku. 
•	 Dziecko zawsze musi być zapięte pasami zabezpieczającymi, niezależnie od pozycji oparcia.
•	 Uwaga! Oparcie w pozycji pionowej może być zastosowane tylko dla dzieci powyżej 6. mie-

siąca życia, które potrafią siedzieć samodzielnie w pozycji wyprostowanej. Krzesełko nie 
jest alternatywą dla łóżeczka i nie jest przeznaczone do spania. 

•	 Tacka nie została zaprojektowana, aby przytrzymywać dziecko w krzesełku. 
•	 Zagrożenie upadkiem: Nie dopuść. Aby dziecko wspinało się na produkt. 
•	 Nie pozwalaj dziecku huśtać się na krzesełku. 
•	 Nie używaj produktu, jeżeli wszystkie elementy nie są prawidłowo zamontowane i wyregulowane.
•	 Przed usadzeniem dziecka w krzesełku, upewnij się, ze wszystkie mechanizmy regulujące 

są w pozycji zablokowanej. 
•	 Upewnij się, że wszystkie pasy są poprawnie dopasowane i zamontowane.
•	 Chroń krzesełko przed wszelkimi zagrożeniami w jego pobliżu, takimi jak ogień i inne, silne 

źródła ciepła oraz zapłonu – grzejnik elektryczny, piecyk gazowy itp. 
•	 Ustawiaj krzesełko na równym i czystym podłożu . Nie ustawiaj krzesełka na żadnych pod-

wyższeniach oraz innych meblach, aby nie zaburzyć jego równowagi. 
•	 Ustawiaj krzesełko z dala od półek, regałów z przedmiotami, które mogłyby spaść na dziec-

ko w krzesełku. 
•	 Aby zniwelować ryzyko obrażeń, nie ustawiaj krzesełka w pobliżu innych mebli,ścian, go-

rących powierzchni (np. kaloryfer), zasłon, przewodów, zwłaszcza, gdy krzesełko  nie jest 
używane (w pozycji z wyjętą tacką). 

•	 Miej świadomość ryzyka przewrócenia , jeżeli dziecko potrafi odepchnąć się stopami od 
stołu lub jakiejkolwiek innej konstrukcji. 

•	 Nie używaj krzesełka, jeżeli jakakolwiek część jest złamana, porwana lub występuje jej 
brak.

WAŻNE! PRZECZYTAJ UWAŻNIE ORAZ 
ZACHOWAJ DO PÓŹNIEJSZEGO WGLĄDU.

Instrukcja obsługiPL

Produkt zgodny z normą EN 14988:2017+A2:2024.

Ostrzeżenia!
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Trzymaj dziecko z dala podczas 
przygotowywania krzesełka!

Wyjmij produkt z opakowania. 

1.	 Pokrowiec siedziska
2.	 Oparcie
3.	 Łącznik nóg
4.	 Tylne nogi
5.	 Stópki nóg

6.	 Tacka
7.	 3-punktowe pasy
8.	 Podnóżek
9.	 Przednie nogi

Budowa krzesełka

Przygotowanie krzesełka

•	 Konserwacja:  czyścić obudowę suchą szmatką, nie należy używać środków chemicznych 
i rozpuszczalników. Powłokę można czyścić lekkim detergentem, nie suszyć w suszarce. 
Kółka oraz inne elementy ruchome powinny być regularnie czyszczone i naoliwione. 

•	 Trzymaj dziecko z dala podczas składania i rozkładania krzesełka. 
•	 Po rozpakowaniu krzesełka wyrzuć plastikową torbę, gdyż może ona być niebezpieczna dla 

dzieci. 
•	 Nie wystawiaj krzesełka na dłuższe działanie promieni słonecznych. 
•	 Zwróć uwagę na ryzyko otwartego ognia i innych źródeł silnego ciepła w pobliżu produktu.
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Pociągnij za rączkę, która znajduje 
się w dolnej części siedziska a na-
stępnie rozłóż krzesełko w kolejno-
ści jak na rysunku obok.

Dopasuj tackę w prowadnicę w 
krzesełku.

Wsuń tackę wgłąb do momentu 
usłyszenia charakterystyczne-
go kliku. Tacka zotała zabloko-
wana.

Aby złożyć krzesełko pociągnij za rączkę a następ-
nie złóż jego elementy tak jak pokazano na rysunku 
obok.
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Montaż i demontaż tacki
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Dopasuj pokrowiec do siedziska. 
Przełóż boczne skrzydełka pokrow-
ca przez podłokietniki a następnie 
przypnij je rzepem.

Przypnij boczne ścianki pokrowca do 
ramy krzesełka przy pomocy klipsów po 
obu stronach.

Aby odłączyć tackę należy wcisnąć naraz oba przyciski, które znajdują się pod jej 
spodem a nastepnie należy ją wysunąć.

2

3

Montaż i demontaż pokrowca 

1
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Zapinanie pasów bezpieczeństwa

Uwaga! Zawsze podczas korzystania z krzesełka dziecko musi być zapięte pasami bezpie-
czeństwa!
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Aby zapiąć pasy biodrowe 
wepnij oba zapięcia do 
środkowej klamry. Usłyszysz 
charakterystyczny klik.

Aby zwolnić pasy biodrowe 
należy wcisnąć przycisk, 
który znajduje się na środku 
klamry.

Trzeci pas należy przepuścić w otwór, który znajduje się w tacce, a nastpnie przy-
kleić go jak pokazano na rysunku poniej.
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Konserwacja

•	 Wyczyścić tackę z jedzenia najszybciej jak to możliwe, niektóre rodzaje jedzenia mogą 
powodować stałe przebarwienia tacy.

•	 Siedzisko może być czyszczone za pomocą gąbki z ciepłą wodą z mydłem albo 
delikatnym detergentem. Nie myć szorstką gąbką, nie używać środków chemicznych i 
rozpuszczalników.

•	 Nie prać w pralce. Nie suszyć w suszarce. Regularnie czyścić wszystkie elementy krzesła.
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•	 Lassen Sie Ihr Kind im Hochstuhl nie unbeaufsichtigt. 
•	 Der Hochstuhl ist für Kinder gedacht, die selbständig sitzen können, bis zu 3 Jahren oder 

bis das Kind das Körpergewicht von 15 kg erreicht. 
•	 Die Belastung des Stuhls ist eine statische Belastung. Nehmen Sie Ihr Kind immer aus 

dem Hochstuhl, bevor Sie es bewegen. Nichtbeachtung des Vorstehenden könnte zu der 
Beschädiging der Stuhlbeinn, oder zum Herausfallen des Kindes führen.

•	 Verwenden Sie den Stuhl nicht, wenn das Kind noch nicht selbständig sitzen kann.
•	 Immer die Sicherheitsgurte benutzen.
•	 Verhindern Sie, dass Ihr Kind ausrutscht oder vom Stuhl fällt. Verwenden Sie immer Si-

cherheitsgurte.
•	 Das Kind muss immer mit Sicherheitsgurten befestigt sein, unabhängig von der Position 

der Rückenlehne.
•	 Achtung! Die aufrechte Position der Rückenlehne kann nur für Kinder über 6 Monate 

verwendet werden, die selbständig sitzen können. Der Stuhl ist keine Alternative zum 
Kinderbett und nicht zum Schlafen geeignet.

•	 Das Tablett ist nicht dafür ausgelegt, das Kind auf dem Hochstuhl zu halten.
•	 Fallrisiko: Kinder nicht auf das Produkt klettern lassen.  
•	 Kinder nicht auf dem Stuhl schwingen lassen.
•	 Das Produkt nicht benutzen, wenn nicht alle Teile ordnungsgemäß montiert und justiert 

werden. 
•	 Vergewissern Sie sich vor dem Einsetzen des Kindes in den Hochstuhl, dass alle Einstell-

mechanismen verriegelt sind.
•	 Vergewissern Sie sich, dass alle Sicherheitsgurte richtig angepasst wurden und fest sitzen.
•	 Darauf achten, dass das Produkt nicht in der Nähe von offenem Feuer und anderen 

Hitzequellen aufgestellt wird. 
•	 Den Stuhl auf eine ebene und saubere Fläche stellen. Nicht auf Erhöhungen oder andere 

Möbel stellen.
•	 Den Stuhl nicht in der Nähe von Regalen mit Gegenständen, die auf das Kind im Stuhl 

fallen könnten, stellen. 
•	 Stellen Sie den Stuhl nicht in der Nähe von Möbeln, Wänden, heißen Oberflächen (z. B. 

Heizkörpern), Vorhängen und Kabeln auf, um das Verletzungsrisiko zu verringern, beson-
ders wenn der Stuhl nicht benutzt wird (ohne Tablett).

•	 Es besteht Risiko, dass das Produkt umkippen könnte, wenn das Kind die Füße gegen 
einen Tisch oder einen anderen Gegenstand drückt. 

WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR 
ZUKÜNFTIGE VERWENDUNG AUFBEWAHREN!

BedienungsanleitungDE

Das Produkt entspricht der europäischen Norm EN 14988:2017+A2:2024

Warnung!

1.	 Sitzbezug 
2.	 Rückenlehne
3.	 Rahmenverbinder
4.	 Hinterrahmen
5.	 Rahmenstütze
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•	 Den Stuhl nicht verwenden, wenn ein Teil gebrochen bzw.  zerrissen ist oder fehlt.
•	 Wartung: Reinigen Sie das Gestell mit einem trockenen Tuch, verwenden Sie keine Che-

mikalien oder Lösungsmittel. Der Sitzbezug kann mit einem leichten Reinigungsmittel 
gereinigt werden, nicht im Trockner trocknen. Räder und andere bewegliche Teile sollten 
regelmäßig gereinigt und geölt werden.

•	 Das Kind beim Zusammen- und Ausklappen des Stuhls fernhalten.
•	 Die Plastiktüte nach dem Auspacken des Stuhls wegwerfen, da dies für Kinder gefährlich 

sein kann.
•	 Den Stuhl nicht längerem Sonnenlicht aussetzen.
•	 Achten Sie auf die Gefahr von offenem Feuer und anderen starken Hitzequellen in der 

Nähe des Produkts.

Halten Sie Ihr Kind bei der Vorbere-
itung des Hochstuhls fern. 

Nehmen Sie das Produkt aus der 
Verpackung aus.

1.	 Sitzbezug 
2.	 Rückenlehne
3.	 Rahmenverbinder
4.	 Hinterrahmen
5.	 Rahmenstütze

6.	 Tablett 
7.	 3-Punkt-Gurte
8.	 Fußstütze 
9.	 Vorderrahmen

Aufbau des Hochstuhls 

Vorbereitung für die Montage
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Ziehen Sie den Griff an der Unter-
seite im Sitz und klappen Sie den 
Stuhl in der abgebildeten Reihenfol-
ge auf.  

Passen Sie das Tablett an die 
Führung im Stuhl an.

Schieben Sie das Tablett tief, 
bis Sie ein „Click“ hören. Das 
Tablett wurde blockiert.

Um den Stuhl zu falten, ziehen Sie am Griff und fal-
ten Sie die Elemente wie in der Abbildung gezeigt.
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Einbau und Entfernung des Tabletts
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Bringen Sie den Sitzbezug an dem 
Rahmen an. Führen Sie die Seiten-
flügel des Bezugs durch die Armle-
hnen und befestigen Sie sie mit 
Klettverschluss.

Befestigen Sie die Seitenflügel des Bez-
uges mit Klammern an beiden Seiten am 
Stuhlrahmen.

Um das Fach zu entfernen, drücken Sie beide Knöpfe gleichzeitig und ziehen Sie 
es dann heraus.

2

1

3

Sitzbezug montieren
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Sicherheitsgurte

Achtung! Immer die Sicherheitsgurte benutzen!

1

2

3

Bringen Sie zum Befestigen 
der Beckengurte beide Befe-
stigungselemente an der 
mittleren Schnalle an. Sie 
hören ein charakteristisches 
„Click“.

Drücken Sie den Knopf in der 
Mitte der Schnalle, um die 
Beckengurte zu lösen.

Führen Sie den dritten Gurt durch die Öffnung im Tablett und befestigen Sie die-
sen wie in der Abbildung gezeigt.
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Reinigung

•	 Reinigen Sie das Tablett gleich nach dem Essen, so bald wie möglich. Einige Arten von 
Lebensmitteln können zu dauerhaften Verfärbungen des Tabletts  führen. 

•	 Der Sitz kann mit einem Schwamm und warmem Seifenwasser oder einem milden 
Reinigungsmittel gereinigt werden. Nicht mit einem groben Schwamm waschen, keine 
Chemikalien und Lösungsmittel verwenden.

•	 Nicht in der Waschmaschine waschen. Nicht im Trockner trocknen. Reinigen Sie 
regelmäßig alle Teile des Hochstuhls.Nicht in der Waschmaschine waschen.



Wyprodukowano w Chinach dla: 
Manufactured in China for: 
Hergestellt in China für:

Global Income sp. z o.o.
ul. Chwaszczyńska 135B
81-571 Gdynia
Poland

www.ricokids.pl


